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FORM B  
Sous-traitance / Subcontracting 

Si aucun sous-traitant ne sera utilisé, l'offrant doit le confirmer sur ce formulaire et le signer. / 

If there is to be no subcontracting, proposer must confirm it on the form and sign. 

 
Liste des sous-traitants de L’entrepreneur 
 
J’ai (nous avons) l’intention de faire appel aux sous-traitants suivants qui, je crois (nous croyons), après 
avoir effectué une enquête, sont dignes de confiance et compétents pour l’exécution des travaux sous-
traités. Je (nous) assurerai tous les autres services. 
 
Contractor’s list of subcontractors 
 
It is my/our intention to employ the following subcontractors whom I/we believe, following investigation, to 
be reliable and competent for the performance of the portion of services being subcontracted. All other 
services will be performed by me/us. 
 

 

Nom de l'entreprise / 
Name of company 

Services donnés en 
sous-traitance/ 
Services to be 
subcontracted 

Nombre d’années en 
association avec ce 
sous-traitant/Number 
of years that you are 
associated with that 
subcontractor 

Nombre d’années 
d’expérience du 
sous-traitant dans 
ce domaine/Years 
of experience of 
subcontractor in the 
field 

Portion du contrat 
(%) / Portion of the 
contract (%) 

     

     

     

     

     

     

     

 
Je m’engage (nous nous engageons) à ne pas 

confier d’autres services en sous-traitance à des 

personnes ou à des sociétés, à moins d’obtenir 

l’autorisation écrite du ministre de l’Agriculture 

It is agreed that I (we) shall not subcontract with 

any other individual or organization or for any 

other work, without the consent of the Minister 

of Agriculture 

 
             
Nom/Name       Poste/Position 
             
Signature      Date 
 

 


